Mau s6: 04 TP/HT-NN
Form No: 04 TP/HT-NN

BAN CAM KET
Vé viéc thong bao dinh ky veé
tinh trang phat trién cia con nuoi
(Dung cho nguoi nudc ngoai xin nhdn tre em Viét Nam lam con nuoi,
ban hanh kém theo quyét dinh so' 571/QPHT ngay 04 thdang 8 nam 1995
cua Bo truong Bo Tu phdp).

COMMITMENT
of periodical report on the situation of
the adopted child's development

(For the Vietnamese child adoption required by a foreigner,
promulgated with the Decision No 571/QDHT on 04 August 1995 of Minister of Justice)

Toi (ching toi) 1a/ Chong/Husband Vo/Wife
I am (we are)

1. Ho va tén/Full name:
(Viét in hoa/in block letters)

2. Ngay thang nam sinh/
Date of birth:

3. Quoc tich/
Citizenship:

4. So ho chiéu/Giay to hop
1é khac:

Number of passport/ other
official papers:

5.DPia chi thuong tru:
Permanent ressidence:

Néu duogc nhan tré em Viét Nam lam con nuoi, toi (ching toi) xin cam két nghiém
chinh thuc hién nhiing diéu duéi day:

If I (we) have permission to adopt a Vietnamese child, I (we) hereby make a solemn
commitment as follows:

1. Hang nam, truéc ngay 30 thang 9, sé gui cho Bo Tu phap nuéc CHXHCN Viét
Nam va Uy ban nhan dan tinh/ thanh pho ...................c.occooeiiiiiiiiccee,
hoac Téng lanh su quan Viét Nam tai San Francisco - Hoa Ky, méi co quan mot ban thong
b4o (c6 kem theo anh) vé tinh trang phat trién moi mat ctiia con nuoi, cé su chitng nhan ciia
Co quan c6 thAm quyén noi con nuoi ciia toi (chiing toi) sé thuong tri.

- Every year, before the 30th of September, send to the Ministry of Justice of S.R.
Vietnam and the People's Committee of province/City Of...........ccocerveiniiniiinienieenieenennne
or the Consulate General of S. R. Vietnam in San Francisco, USA a copy of periodical report, one
for each, (attached photos) on all-around development of our adopted child, with the verification
of the competent authority where will domicile our adopted child.




2- Viéc gui thong bao néi trén sé duoc duy tri déu dan cho t6i khi con nuoi cua toi
(chiing t6i) du 18 tudi ma khong phu thuoc vao tinh trang qudc tich sau nay cuia con nuoi.

- The notification of the above mentioned report shall be done regularily until my (our)
adopted child attains the age of 18 years and independently from his (her) ulterior citizenship
status.

3 - Trong truong hop toi (ching toi) khong thuc hién ding nhiing diéu cam két trén
day, thi toi (chdng toi) xin hoan toan chiu trach nhiém truéc phap luat Viét Nam va phap
luat cua nuéc ching toi.

- In the case that (we) don't respect this commitment, I (we) shall be responsible to the
Vietnamese laws as well as our country's law.

Lamtai ................................. ,ngay....... thang .......ndm............
Done at.......ccoevvveeiiniiieeinnnen. (0] 1 FE U OUPURRRRRPPRN
(Ky tén/Signatures)
Nguoi xin nhan con nudi Nguoi xin nhan con nudi

Adopter Adopter
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